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RÅDETS BESLUT (EU) 2024/… 

av den … 

om ingående på unionens vägnar,  

av det fördjupade partnerskaps- och samarbetsavtalet mellan  

Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan,  

och Republiken Kirgizistan, å andra sidan 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 207 och 209 

jämförda med artikel 218.6 andra stycket a och artikel 218.7, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, med beaktande av Europaparlamentets 

godkännande1, och 

                                                 

1 EUT C, …, ELI: … 
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av följande skäl: 

(1) I enlighet med rådets beslut (EU) …/…2+ undertecknades det fördjupade partnerskaps- och 

samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Republiken Kirgizistan, å 

andra sidan (avtalet), den …++, med förbehåll för att avtalet ingås vid en senare tidpunkt. 

(2) Avtalet utgör ett viktigt steg mot att öka unionens politiska och ekonomiska engagemang i 

Centralasien. Genom att stärka den politiska dialogen och förbättra samarbetet på en rad 

områden kommer avtalet att ligga till grund för ett mer verkningsfullt bilateralt 

engagemang i förhållande till Republiken Kirgizistan. 

(3) Avtalet bör godkännas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

                                                 

2 Rådets beslut (EU) …/… av den … om undertecknande på unionens vägnar, och provisorisk 

tillämpning av det fördjupade partnerskaps- och samarbetsavtalet mellan Europeiska 

unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Kirgizistan, å andra sidan 

(EUT L, …, ELI: …). 
+ EUT: Vänligen inför i texten numret för beslutet i dokumentet ST 10659/22 och inför 

nummer, datum och EUT-hänvisning för beslutet i motsvarande fotnot. 
++ EUT: Vänligen inför datum för undertecknande av avtalet. 
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Artikel 1 

Det fördjupade partnerskaps- och samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen och dess 

medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Kirgizistan, å andra sidan3+, godkänns härmed på 

unionens vägnar. 

Artikel 2 

Rådets ordförande ska på unionens vägnar göra den anmälan som anges i artikel 318.1 i avtalet. 

                                                 

3 Texten till avtalet har offentliggjorts i EUT L, …, ELI: …. 
+ EUT: Vänligen inför i fotnoten EUT-hänvisning för offentliggörandet av avtalet i 

dokument ST 10660/22. 



 

 

10724/22    ACB/lgs 4 

 RELEX.3  SV 
 

Artikel 3 

Vid tillämpningen av artikel 27.2 a ii) i avtalet ska varje ändring av bilagorna till avtalet som avser 

geografiska beteckningar genom beslut av det samarbetsråd i dess konstellation för handelsfrågor 

som inrättas genom avtalet godkännas av kommissionen på unionens vägnar. Om de berörda 

parterna inte kan nå en överenskommelse efter invändningar avseende en geografisk beteckning ska 

kommissionen anta en ståndpunkt i enlighet med förfarandet i artikel 57.2 i Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) nr 1151/20124. 

Artikel 4 

1. En skyddad beteckning enligt avdelning IV, kapitel 8, avsnitt B, underavsnitt 4 

(Geografiska beteckningar) i avtalet får användas av varje fysisk eller juridisk person som 

säljer jordbruksprodukter, livsmedel, viner, aromatiserade viner eller spritdrycker vilka 

uppfyller kraven i motsvarande produktspecifikation. 

2. I enlighet med artikel 124 i avtalet ska medlemsstaterna och unionens institutioner 

genomföra det skydd som föreskrivs i artiklarna 119–123 i avtalet, inbegripet på begäran 

av en berörd part. 

                                                 

4 Europaparlamentet och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 om 

kvalitetsordningar för jordbruksprodukter och livsmedel (EUT L 343, 14.12.2012, s. 1). 
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Artikel 5 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 
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